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EUROPAPARLAMENTETS OCH RÅDETS BESLUT (EU) 2022/… 

av den 

om ändring av rådets beslut 2003/17/EG vad gäller dess tillämpningsperiod  

och vad gäller likvärdighet av fältbesiktningar i Bolivia  

av utsädesodlingar av stråsäd och olje- och spånadsväxter  

och likvärdighet av utsäde av stråsäd och olje- och spånadsväxter producerade i Bolivia 

(Text av betydelse för EES) 

EUROPAPARLAMENTET OCH EUROPEISKA UNIONENS RÅD HAR ANTAGIT DETTA 

BESLUT 

med beaktande av fördraget om Europeiska unionens funktionssätt, särskilt artikel 43.2, 

med beaktande av Europeiska kommissionens förslag, 

efter översändande av utkastet till lagstiftningsakt till de nationella parlamenten, 

med beaktande av Europeiska ekonomiska och sociala kommitténs yttrande1, 

i enlighet med det ordinarie lagstiftningsförfarandet2, och 

                                                 

1 Yttrande av den 23 mars 2022 (ännu inte offentliggjort i EUT). 
2 Europaparlamentets ståndpunkt av den 5 april 2022 (ännu inte offentliggjord i EUT) och 

rådets beslut av den … 
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av följande skäl: 

(1) I rådets beslut 2003/17/EG1 föreskrivs att fältbesiktningar av vissa utsädesodlingar i 

tredjeländer som förtecknas i bilaga I till det beslutet på vissa villkor ska anses likvärdiga 

med fältbesiktningar som utförs i enlighet med unionsrätten. Där föreskrivs också att 

utsäde av vissa arter som produceras i dessa tredjeländer på vissa villkor ska anses 

likvärdigt med utsäde som produceras i enlighet med unionsrätten. 

                                                 

1 Rådets beslut 2003/17/EG av den 16 december 2002 om likvärdighet av fältbesiktningar av 

utsädesodlingar i tredje land och om likvärdighet av utsäde producerat i tredje land 

(EGT L 8, 14.1.2003, s. 10). 
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(2) Likvärdighet har beviljats för dessa tredjeländer genom användning av den multilaterala 

ramen för internationell handel med utsäde, dvs. Organisationen för ekonomiskt samarbete 

och utvecklings (OECD) system för sortkontroll av utsäde som är avsett för internationell 

handel och Internationella frökontrollorganisationens (ISTA) metoder, eller, i tillämpliga 

fall, AOSA:s (Association of Official Seed Analysts) regler som är likvärdiga med ISTA:s 

metoder. Kommissionen har även genomfört rättsliga bedömningar och granskningar i 

vissa av dessa tredjeländer för att undersöka om de uppfyller kraven i unionsrätten innan 

likvärdighet beviljas för första gången. Årlig testning och rapportering inom OECD-ramen, 

regelbundna, återkommande granskningar av laboratorier för ISTA-ackreditering samt 

officiella kontroller avseende unionsrätten visar att fältbesiktningar som utförs i dessa 

tredjeländer fortsätter att ge samma garantier som fältbesiktningar som utförs av 

medlemsstaterna och att utsäde som produceras och certifieras i dessa tredjeländer 

fortsätter att ge samma garantier som utsäde som produceras och certifieras i 

medlemsstaterna. Dessa fältbesiktningar och detta utsäde bör därför fortsätta att anses 

likvärdiga med unionens fältbesiktningar och utsäde. 

(3) Under 2016 lämnade Bolivia in en begäran till kommissionen om beviljande av 

likvärdighet avseende landets system för fältbesiktningar av utsädesodlingar och avseende 

utsäde av Sorghum spp. (sorghum), Zea mays (majs) och Helianthus annuus (solros) som 

produceras och certifieras i Bolivia. 
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(4) Kommissionen gjorde en bedömning av den relevanta lagstiftningen i Bolivia, utförde en 

granskning 2018 av systemet för offentlig kontroll av utsädesproduktion och 

utsädescertifiering av sorghum, majs och solros i Bolivia samt deras likvärdighet med 

unionens krav, och offentliggjorde resultatet av granskningen i en rapport med titeln Final 

report of an audit carried out in the Plurinational State of Bolivia from 14 March 2018 

to 22 March 2018 in order to evaluate the system of official controls and certification of 

seed and their equivalence with European Union requirements. 

(5) Granskningen visade att det finns ett välorganiserat system för produktion och certifiering 

av utsäde i Bolivia. Kommissionen identifierade vissa brister och lämnade 

rekommendationer till Bolivia. Eftersom Bolivia hade åtgärdat dessa brister 

den 30 november 2018 uppfyller landet villkoren i bilaga II till beslut 2003/17/EG och 

respektive krav i rådets direktiv 66/402/EEG1 och 2002/57/EG2. 

                                                 

1 Rådets direktiv 66/402/EEG av den 14 juni 1966 om saluföring av utsäde av stråsäd 

(EGT P 125, 11.7.1966, s. 2309). 
2 Rådets direktiv 2002/57/EG av den 13 juni 2002 om saluföring av utsäde av olje- och 

spånadsväxter (EGT L 193, 20.7.2002, s. 74). 
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(6) Det är därför lämpligt att bevilja likvärdighet avseende fältbesiktningar av utsädesodlingar 

av sorghum, majs och solros i Bolivia och avseende utsäde av sorghum, majs och solros 

som produceras i Bolivia och officiellt certifieras av det landets myndigheter. 

(7) Eftersom beslut 2003/17/EG kommer att upphöra att gälla den 31 december 2022 bör den 

period för vilken likvärdighet erkänns enligt det beslutet förlängas, för att undvika risker 

för störningar i importen av utsäde till unionen. Med hänsyn till den investering och den tid 

som krävs för produktionen av utsäde som certifieras i enlighet med unionsrätten är det 

lämpligt att förlänga den perioden med sju år. 

(8) Beslut 2003/17/EG bör därför ändras i enlighet med detta. 

HÄRIGENOM FÖRESKRIVS FÖLJANDE. 
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Artikel 1  

Ändringar av beslut 2003/17/EG 

Beslut 2003/17/EG ska ändras på följande sätt: 

1. I artikel 6 ska datumet ”31 december 2022” ersättas med datumet ”31 december 2029”. 

2. Tabellen i bilaga I ska ändras på följande sätt: 

a) Följande rad ska införas mellan raderna ”AU” och ”BR”: 

”BO Ministry of Rural Development and 

Land  

Bolivia 

Av. Camacho entre calles Loaya y 

Bueno N°1471, LA PAZ 

66/402/EEG – endast avseende 

Zea mays och Sorghum spp. 

2002/57/EG – endast avseende 

Helianthus annuus”. 

 

b) I fotnot (1) ska följande term införas mellan ”AU – Australien” och ”BR – Brasilien”: 

”BO – Bolivia”. 
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Artikel 2  

Ikraftträdande 

Detta beslut träder i kraft den tjugonde dagen efter det att det har offentliggjorts i Europeiska 

unionens officiella tidning. 

Artikel 3  

Adressater 

Detta beslut riktar sig till medlemsstaterna. 

Utfärdat i 

På Europaparlamentets vägnar På rådets vägnar 

Ordförande Ordförande 
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